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Judas carta agagbau

Kumpamkagtamu
1 Witjai Judas, Jesucristo inake Santiago

yachiyaitjai, atum Apajuí iina Apajiya nuna ane-
taiji etegjamu aidautijum, Jesucristo kuitamsam
batsatjum nuutigmin kumpamjime.

2 Atumnash Apajuí wait anenkagtamuji, shiig
agkan pujuta nunú, anenka dushakam ajutjamt-
inme.

Wait jintiamu nuigtú maestro wait aidau
3 Aneetaig yatsug aidauh, shiig senchi wake-

majai Apajuí uwemat amasbau betek ajutjama
nuna pachisan agatjatasan, tujash yamai dekas
atsumamua nuna segatá tajime, Apajuí aentsji
pegkejam aidaun dekaskeapi tabaun susauwa nu
kuitamkatajum tusan.

4 Wagki ujumak aents tsanumag wayawaje
nunikag tsanugmajaje, duka yaunchuk nagka-
mas aatus suwimkan jukitnume tibau aina nu.
Nunú aents aidauk pegkegchau ainawai, nunin
asag Apajuí anentag amasua dui agkantaitji
tusag pegkegchaun takainak Apajuinash daki-
tuinawai nigki imana nuna, nuigtú iina Apuji
Jesucristunashkam.

Apajuí suwimak sukagtustin pachisa
etsegkamu

5 Juka atumek dekagminig aneemtikjime, Apu
Apajuí niina aentsji Egipto nugkanum batsatun
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jiijui, dutikauwaitak niiní dekaskeapi tuinachu-
nak ijinauwai.

6 Tuja ángel aidau ditá imanjin kuitamtsuk,
ditá batsamtaijinash ukukiaju aidaunak tuke
atinun achijá suwenum chimpiauwai, tsawan
jegatai suwimkan susatatus.

7 Nunú wajukawajua nunisag Sodoma, Go-
morra nuigtú yaakat tikiju aina dushakam shiig
pegkegchau aina nuna takainak nuigtú mai aish-
magkuk dutikdaiyá batsamtai, Apajuí jii tuke ka-
jinkashtina dui apek utsagkui, nunú dutikamua
duka aents tudaun taká batsatuk jii ajubaish
kajinkashtina nui suwimkan jukiagtina nuna
iwaintugmaji.

8 Nunisag nunú aents aidauk kajanum
wajukmaina numamtuk, pegkegchau takainak
dita iyashinak pegkegchau emainawai. Apajuí
senchigtina nunash pachitsuk idaiyinak,
nayaimpinmaya senchigtin aina nunash
pegkegchau chichajuinawai.

9 Tuja arcángelMiguel, Moisesa iyashin jukita-
tus Iwanchjai maanitkush suwimak jukitnujinak
pachitsuk, ayatak: “Apu Apajuí tujamti”, tiuwai.

10 Tujash nunú aents aidauk dekainachiatak
pegkegchaun chichajuinawai. Ditak kuntin
anentaimainachu asag dita wakegamunum pu-
juina numamtuk, dita pegkegchau wakega-
mujiya nunak wejuinak, ditak pegkegchau
weenawai.

11 ¡Wait anentuinajai ditanak! wagki Caín
wajukauwa numamtuk wajaidau asagmatai,
nuigtú Balaam wajukauwa nunisag kuichik
jukita tabauwai pegkegchau takaina duwishkam,
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aantsag Coré ni chicham intimtinig jakauwa
nuniktin asagmatai.

12 Nunú aina duka datsanmainun atum
Cristo nemajin aidautijum yatsut aneenisa
fiestabaunum wayawag yuinak nuigtú
umuinak shiig ané yujainawai, makichkish
ajanas diijattsuk. Ditak pastor imá
ditanunak uyumainawai, nunidau asag
yumi yutugchatnaitak yujagkim bukusea
wajasun dase umpui yajá ajapama numamtuk
wajainawai. Ditak ajak nejetinish nejeshtai
ajakjintin tegai ajapama numamtuk ajapeam
agtinai.

13Ditak nayants senchi tsukatak ayatak saunak
jiiyama nuninawai, dita wají datsanmain takaa-
munum. Ditak yaya keeká wegau megkagama
nuninawai, nunin aidaunuk tuke atin shiig
suwea nu umigkamu ainawai.

14 Ju aents nunikagtinun pachis Enoc tiuwai,
Adagkai nagkamas akiinak weamunum siete aa-
jakua nu: “Apu Apajuí, dekapamainchau ángel
aidaujai midaun wainjai,

15 ashí aents takasbaujin diijus titatus; nuniak
pegkegchau takasú aidaun tuja Apajuinash
pegkegchau chichagkau aidaunash suwimkan
susatatus”, tiuwai.

16 Ditak chichaman patá yujau, augmatkagtin,
dita wakegamujinak takaa yujajin, ememas
chichá yujau, tikich aentsnash imanchau aig
igkuawag, amek dekas pegkejaitme tusa anentai
egketuawag niinun jujukiagtatus aujú yujajin
ainawai.
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Anemtikaku chichagbau
17 Tujash atumek aneetaig aidauwah, iina

Apuji Jesucristo apostolji aidau chichaman et-
segkajua nu aneaku atajum,

18 juna tujabiaju ainawai: “Tsawan nagkanbau
atina duik, aents aidauk pegkegchau chichagk-
agtin aidau agtina, nuninak dita pegkegchau
wakegamu aina nuna takaa batsabiagtinai”,
tusag.

19Nunú ainawai atum Jesús nemajin aidautig-
min datumtamak akaantamaina nu, nuadui
yaunchuk pujujakbaujiya nunisag pujuidau asag
Apajuí Wakanig atsujuinawai.

20 Tujash atumek aneetaig aidauwah, atum
dekaskeapi tabau pegkegma nuig ebetmam-
jatajum, nuniakjum Wakaní Pegkeji tujama
nunisjumek Apajuí aujsatajum.

21 Apajuí anempajum nuig kuitamamkatajum,
iina Apuji Jesucristo wait anenjamu asa pujut
tuke atinun amastina nu dakakjum.

22 Dita uwemjauwaitak utujimaidaush wait
anentsajum yaigtajum.

23 Tikich aidauk, jiinmaya jiimaina dutikajum
yaigtajum uwemjatnume, tikich aidaush puy-
atjusjum wait anenjatajum, nuniakjumesh kuita-
mamkatajum dita iyashin pegkegchau takasú
aina duke atumesh takasaijum.

Inagnaku Apajuí emematbau
24 Apajuí senchigtina nuuwai atumnak

pegkegchau takasainum tusa kuitamjamainuk.
Niina emtin dekas imana nui ijupagtina nunú
tsawantinig, atumek shiig aneastinaitjume,
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atumin bakugmamainuk makichkish atsutin
asamtai.

25 Apajuí makichkiuch, niina Uchijí iina Apu-
jiya nuna awetugma uwemtijamjauwa duke
emematiagmi, imá nigki senchigtinuk, yamaiya
juishkam, atakea duishkam tuke atina nu.
Aatus atí.
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